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ET Ühinenud mitmekesisuses ET 

6.3.2013 B7-0080/485 

Muudatusettepanek  485 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 1 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (1 a) Ühise põllumajanduspoliitika üks 
peamisi eesmärke peaks olema tagada 
liikmesriikide toiduga kindlustatus ja 
nende sõltumatus toiduga varustamisel, 
mistõttu on vaja tootmist reguleerida ning 
luua jaotussüsteemid, mis võimaldaksid 
riikidel ja piirkondadel arendada tootmist 
sellisel viisil, et nad suudaksid oma 
vajadusi võimalikult suurel määral 
rahuldada. 

Or. pt 



 

AM\929636ET.doc  PE503.601v01-00 

ET Ühinenud mitmekesisuses ET 

 
6.3.2013 B7-0080/486 

Muudatusettepanek  486 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin, Sabine Wils  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 12 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (12 a) Ühine põllumajanduspoliitika 
peaks hõlmama selliseid vahendeid ja 
mehhanisme, mille abil tagada 
põllumajandustootjatele õiglased 
tootjahinnad ja anda neile tootmise 
jätkamiseks ja toiduainete järjepidevaks 
tarnimiseks vajalik sissetulek. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/487 

Muudatusettepanek  487 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Paul Murphy, Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 40 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (40 a) Liikmesriikide 
põllumajandustootjatele peaks kehtima 
riiklik põllumajanduskindlustus, mis 
tagaks neile ja nende põllumajanduses 
tegutsevatele palgatöötajatele nii 
looduskatastroofide kui ka inimtegevusest 
põhjustatud katastroofide korral õiglase 
kaitse. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/488 

Muudatusettepanek  488 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Jacky Hénin, Kyriacos Triantaphyllides  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 83 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (83 a) Käesoleva määrusega tuleks 
tagada, et liikmesriigid võivad suhkru 
rafineerimise eesmärgil 
suhkrupeedikvoodi tagasi saada, eriti 
need riigid, kes on oma kvoodid kaotanud 
ja sõltuvad nüüd täielikult töötlemiseks 
vajaliku tooraine impordist; lisaks tuleks 
tagada õiglane juurdepääs 
suhkrutootmiseks vajalikule toorainele. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/489 

Muudatusettepanek  489 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin, Sabine Wils  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 90 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (90 a) Mõnedes liikmesriikides jaguneb 
lisandväärtus toiduainete tarneahelas 
väga ebaühtlaselt ning madalad 
tootjahinnad on olnud pikka aega 
probleemiks. Selleks et tootjahindu 
tootjate hüvanguks tõsta ning võimaldada 
lisandväärtuse ühtlasemat ja õiglasemat 
jagunemist tarneahelas, peaks 
liikmesriikidel olema õigus võtta 
sekkumismeetmeid, näiteks kehtestada 
kasumimarginaali ülemmäärad iga ahelas 
osaleja jaoks. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/490 

Muudatusettepanek  490 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Paul Murphy, Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 145 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (145 a) Viimastel aastatel on kümned 
tuhanded piimatootjad olnud kõikjal ELis 
sunnitud tootmise lõpetama niisuguste 
laostavate tootjale makstavate hindade 
tõttu, mis ei kata tootmiskulusid. 
Piimandussektori praegune olukord on 
lahutamatult seotud hindade 
liberaliseerimise ja tootmiskvootide 
suurenemisega nende kaotamist silmas 
pidades. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/491 

Muudatusettepanek  491 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Paul Murphy, Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 149 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(149) Seoses lepinguliste suhetega piima- 
ja piimatootesektoris on käesolevas 
määruses sätestatud meetmed piimaturu 
praegustes majandustingimustes ja 
tarneahela praeguse struktuuri puhul 
õigustatud. Selleks et meetmete mõju oleks 
täielik, tuleks neid kohaldada piisavalt pika 
aja jooksul (nii enne kui ka pärast 
piimakvootide kaotamist). Võttes aga 
arvesse nende meetmete kaugeleulatuvat 
mõju, peaksid need olema ajutist laadi ning 
need tuleks uuesti läbi vaadata. Komisjon 
peaks vastu võtma piimaturu arengu 
aruanded, mis peaksid hõlmama 
võimalikke ettepanekuid 
põllumajandustootjate julgustamiseks 
sõlmida ühistootmislepinguid; aruanded 
esitatakse vastavalt 30. juuniks 2014 ja 
31. detsembriks 2018. 

(149) Seoses lepinguliste suhetega piima- 
ja piimatootesektoris on käesolevas 
määruses sätestatud meetmed piimaturu 
praegustes majandustingimustes ja 
tarneahela praeguse struktuuri puhul 
õigustatud. Selleks et meetmete mõju oleks 
täielik, tuleks neid kohaldada piisavalt pika 
aja jooksul. Võttes aga arvesse nende 
meetmete kaugeleulatuvat mõju, peaksid 
need olema ajutist laadi ning need tuleks 
uuesti läbi vaadata. Komisjon peaks vastu 
võtma piimaturu arengu aruanded, mis 
peaksid hõlmama võimalikke ettepanekuid 
põllumajandustootjate julgustamiseks 
sõlmida ühistootmislepinguid; aruanded 
esitatakse vastavalt 30. juuniks 2014 ja 
31. detsembriks 2018. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/492 

Muudatusettepanek  492 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

I a osa (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 I JAOTIS 

 Tootmise reguleerimine 

 I PEATÜKK 

 Tootmise reguleerimis- ja 
jaotamisvahendid 

 Artikkel 7 a 

 Piimasektori kvoodid 

 1. Praegu kehtiv piimakvoodisüsteem jääb 
pärast 2015. aastat kehtima. Kvoodid 
kohandatakse esimesel võimalusel 
vastavaks iga liikmesriigi vajadustele ja 
tema olemasolevale tootmisvõimsusele. 

 2. Komisjon esitab õigel ajal ettepaneku 
võtta vastu [Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu] määrus riikide piimakvootide 
kohta koos esimeses lõikes osutatud 
kohandustega, nii et määrus jõustuks 
1. juulil 2014. 

 Artikkel 7 b 

 Viinapude istutusõigused 

 1. Praegu kehtiv istutusõiguste süsteem 
veinisektoris jääb pärast 2015. aastat 
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kehtima. 

 2. Komisjon hindab kehtiva korra 
võimaliku kohandamise vajadust ja esitab 
õigel ajal ettepaneku võtta vastu [Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu] määrus, millega 
kehtestatakse erikord piirkondade jaoks, 
kus viinamarjakasvatus on ülekaalus, et 
tagada nende piirkondade veinitootmise 
ainulaadsete iseloomulike omaduste 
säilimine, nii et määrus jõustuks 1. juulil 
2014. 

 Artikkel 7 c 

 Suhkrusektori kvoodid 

 1. Praegu kehtiv suhkrusektori 
kvoodisüsteem jääb pärast 2015. aastat 
kehtima. Kvoodid kohandatakse esimesel 
võimalusel vastavaks iga liikmesriigi 
olemasolevale ja/või potentsiaalsele 
tootmisvõimsusele. 

 2. Komisjon esitab õigel ajal ettepaneku 
võtta vastu [Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu] määrus riikide suhkrusektori 
kvootide kohta koos esimeses lõikes 
osutatud kohandustega, nii et määrus 
jõustuks 1. juulil 2014. 

 Artikkel 7 d 

 Muud sektorid 

 1. Komisjon esitab hiljemalt 1. juuliks 
2014 uuringu muudes sektorites tootmise 
reguleerimis- ja jaotamisvahendite 
kaotamise mõju kohta eri liikmesriikides. 

 2. Lõikes 1 nimetatud uuringu järelduste 
põhjal esitab komisjon õigel ajal 
ettepanekud kvoodisüsteemide loomise 
kohta muudes sektorites, kui see osutub 
vajalikuks tootmise tasakaalustatud 
jaotamiseks eri liikmesriikide vahel, ning 
milles võetakse arvesse iga liikmesriigi 
võimalusi ja potentsiaali, et võimaldada 
vastavates sektorites kõige suurema 
puudujäägiga liikmesriikide 
diferentseeritud arengut. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/493 

Muudatusettepanek  493 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Willy Meyer, Marisa Matias, Kyriacos 

Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel -1 (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 Artikkel -1 

 Omamaise toodangu eelistamine 

 1. Liikmesriik võib juhul, kui tema 
põllumajandusliku toidutööstustoodangu 
puudujääk on tõsine ja püsiv, kehtestada 
ja kasutusele võtta omamaise toodangu 
eelistamise põhimõtte, luues ja võttes 
kasutusele kohustuslike omamaise 
toodangu turustuskvootide süsteemi, mille 
puhul impordi ülesanne oleks täiendada 
omamaist toodangut. 

 2. Lõikes 1 sätestatud põhimõtte 
kohaldamine lõpeb pärast kolme 
järjestikust aastat või pärast kuute 
katkestustega aastat, mille jooksul on 
põllumajandusliku toidu tootmine riigis 
püsivalt kasvanud ja puudujääk vastavalt 
vähenenud. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/494 

Muudatusettepanek  494 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõige 4 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Käesoleva määruse kohandamisel 
tähendavad vähem arenenud piirkonnad 
selliseid piirkondi, mis on määratletud 
määruse [KOM(2011) 615] (millega 
kehtestatakse ühissätted ühisesse 
strateegilisse raamistikku kuuluvate 
fondide – Euroopa Regionaalarengu Fondi, 
Euroopa Sotsiaalfondi, Ühtekuuluvusfondi, 
Maaelu Arengu Euroopa 
Põllumajandusfondi ja Euroopa Merendus- 
ja Kalandusfondi – kohta ja nähakse ette 
üldsätted Euroopa Regionaalarengu Fondi, 
Euroopa Sotsiaalfondi ja 
Ühtekuuluvusfondi kohta ning 
tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 
1083/2006) artikli 82 lõike 2 punktis a. 

4. Käesolevas määruses kasutatakse 
järgmisi mõisteid: 

 a) „vähem arenenud piirkonnad” – sellised 
piirkonnad, mis on määratletud määruse 
[COM(2011) 615] (millega kehtestatakse 
ühissätted ühisesse strateegilisse 
raamistikku kuuluvate fondide – Euroopa 
Regionaalarengu Fondi, Euroopa 
Sotsiaalfondi, Ühtekuuluvusfondi, Maaelu 
Arengu Euroopa Põllumajandusfondi ja 
Euroopa Merendus- ja Kalandusfondi – 
kohta ja nähakse ette üldsätted Euroopa 
Regionaalarengu Fondi, Euroopa 
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Sotsiaalfondi ja Ühtekuuluvusfondi kohta 
ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) 
nr 1083/2006) artikli 82 lõike 2 punktis a; 

 b) „äärmuslikud ilmastikutingimused” – 
loodusõnnetustega võrreldavad 
ilmastikutingimused, näiteks tugev tuul, 
külm, rahe, jää, vihm või põud, mis 
hävitavad toodangu või vähendavad 
toodangut ulatuses, mis ületab 30% 
teatava põllumajandustootja keskmisest 
aastatoodangust. Keskmise aastatoodangu 
arvutamise aluseks võetakse kolm 
eelnevat aastat või eelneva viieaastase 
perioodi kolme aasta keskmine, välja 
arvatud kõige kõrgem ja kõige madalam 
näitaja; 

 c) „kohalikud tooted” – tooted, mis on 
toodetud nende tarbimiskohast kuni 150 
km kaugusel. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/495 

Muudatusettepanek  495 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Paul Murphy, Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 8 – lõik 1 – punkt b 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

b) eraettevõtjatele toodete ladustamiseks 
antavat toetust. 

b) riiklikele ja eraettevõtjatele toodete 
ladustamiseks antavat toetust. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/496 

Muudatusettepanek  496 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Paul Murphy, Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

II osa – I jaotis – I peatükk – pealkiri 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Riiklik sekkumine ja eraladustusabi Riiklik sekkumine ning riikliku 
ladustamise ja eraladustusabi 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/497 

Muudatusettepanek  497 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Paul Murphy, Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin, Sabine Wils  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 15 – lõik 1 – punkt a 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

a) vältida turu mis tahes häirimist, a) tugevdada riiklikke turu reguleerimise 
vahendeid, 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/498 

Muudatusettepanek  498 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Paul Murphy, Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

II osa – I jaotis – I peatükk – jagu 3 – pealkiri 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Eraladustusabi Riikliku ladustamise ja eraladustusabi 

Or. pt 
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ET Ühinenud mitmekesisuses ET 

 
6.3.2013 B7-0080/499 

Muudatusettepanek  499 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Paul Murphy, Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin, Sabine Wils  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

II osa – I jaotis – I peatükk – jagu 3 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 3 a jagu 

 VAHENDAJATE KASUMIMARGINAAL 

 Artikkel 17 a 

 

 Vahendajate kasumimarginaali 
piirmäärad 

 Selleks et soodustada tõsise 
tasakaalustamatuse ilmnemisel 
lisandväärtuse õiglast ja asjakohast 
jagunemist kogu toidutarneahelas, võivad 
liikmesriigid tootjahindade tõstmise 
eesmärgil võtta tarneahelasse sekkumise 
meetmeid, näiteks kehtestada iga 
tarneahelas osaleva vahendaja jaoks 
kasumimarginaali piirmäärad. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/500 

Muudatusettepanek  500 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Paul Murphy, Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõik 1 – sissejuhatav osa 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Kui käesolevas jaos sätestatud tingimustest 
ning komisjoni poolt delegeeritud 
õigusaktidega ja/või rakendusaktidega 
vastavalt artiklitele 17–19 vastuvõetud 
nõuetest ja tingimustest ei tulene teisiti, 
võib eraladustusabi anda järgmistele 
toodetele: 

Kui käesolevas jaos sätestatud tingimustest 
ning komisjoni poolt delegeeritud 
õigusaktidega ja/või rakendusaktidega 
vastavalt artiklitele 17–19 vastuvõetud 
nõuetest ja tingimustest ei tulene teisiti, 
võib riikliku ladustamise ja/või 
eraladustusabi anda järgmistele toodetele: 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/501 

Muudatusettepanek  501 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin Sabine Wils  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 21 – lõige 3 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Liikmesriigid koostavad oma 
strateegiate väljatöötamisel loetelu puu- ja 
köögivilja-, töödeldud puu- ja köögivilja- 
ning banaanisektori toodetest, mis on 
nende kavade raames toetuskõlblikud. 
Kõnealune loetelu ei hõlma siiski tooteid, 
mis on välja jäetud komisjoni poolt 
artikli 22 lõike 2 punkti a kohaselt 
delegeeritud õigusaktidega vastuvõetud 
meetme kohaselt. Toodete valikul lähtuvad 
liikmesriigid objektiivsetest 
kriteeriumidest, mille hulka võivad 
kuuluda toote hooajalisus ja kättesaadavus 
ning keskkonnaaspektid. Sellega seoses 
võivad liikmesriigid eelistada liidust pärit 
tooteid. 

3. Liikmesriigid koostavad oma 
strateegiate väljatöötamisel loetelu puu- ja 
köögivilja-, töödeldud puu- ja köögivilja- 
ning banaanisektori toodetest, mis on 
nende kavade raames toetuskõlblikud. 
Kõnealune loetelu ei hõlma siiski tooteid, 
mis on välja jäetud komisjoni poolt 
artikli 22 lõike 2 punkti a kohaselt 
delegeeritud õigusaktidega vastuvõetud 
meetme kohaselt. Toodete valikul lähtuvad 
liikmesriigid objektiivsetest 
kriteeriumidest, mille hulka võivad 
kuuluda toote hooajalisus ja kättesaadavus 
ning keskkonnaaspektid. Sellega seoses 
võivad liikmesriigid eelistada liidust pärit 
tooteid ja kohalikult toodetud tooteid, 
eelistades seega lühikesi tarneahelaid. 

Or. pt 
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6.3.2013 B7-0080/502 

Muudatusettepanek  502 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Marisa Matias, Kyriacos 

Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 49 – lõige 3 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Lõikes 1 osutatud destilleerimise, 
milleks on antud toetust, käigus saadud 
alkoholi kasutatakse üksnes tööstuslikult 
või energia saamiseks, et vältida 
konkurentsi moonutamist. 

välja jäetud 

Or. pt 



 

AM\929636ET.doc  PE503.601v01-00 
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6.3.2013 B7-0080/503 

Muudatusettepanek  503 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

II osa – II jaotis – III peatükk – jagu 4 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 4 a jagu 

  VÕIMALUS LASTA VOLITUSI 
TEOSTADA LIIKMESRIIKIDEL 

 Artikkel 116 a 

 Volituste teostamine 

 Võttes arvesse iga liikmesriigi konkreetset 
olukorda ning tootjaorganisatsioonide ja 
ettevõtjate organisatsioonide arengutaset 
liikmesriigis, võivad juhul, kui tootjate 
organiseerituse tase on eriti madal, 
käesoleva määrusega 
tootjaorganisatsioonidele antud volitusi 
teostada asjaomase liikmesriigi 
ametiasutused. 

Or. pt 



 

AM\929636ET.doc  PE503.601v01-00 

ET Ühinenud mitmekesisuses ET 

 
6.3.2013 B7-0080/504 

Muudatusettepanek  504 

João Ferreira, Inês Cristina Zuber, Patrick Le Hyaric, Willy Meyer, Marisa Matias, 

Kyriacos Triantaphyllides, Jacky Hénin  

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev  B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta seoses 
põllumajandustoodete ühise turukorraldusega (ÜTK määrus) 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM(2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

V osa – peatükk -1 (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 I PEATÜKK 

 Riskijuhtimine ja kriisiohjamine 

 1. jagu 

 Avalik-õiguslik kindlustus 

 Artikkel 153 a 

 Avalik-õiguslik põllumajanduskindlustus 

 1. Luuakse avalik-õiguslik 
põllumajanduskindlustusskeem, mida 
rahastatakse liidu eelarvest, et tagada 
miinimumsissetulek 
põllumajandustootjatele, kes on 
kannatanud kahju äärmuslike 
ilmastikutingimuste või muude 
loodusõnnetusest või inimtegevusest 
tingitud katastroofiolukordade, sealhulgas 
metsatulekahjude, haiguste ja kahjurite 
tõttu. Kindlustus tagab miinimumkaitse 
kõikide liikmesriikide kõikidele 
põllumajandustootjatele ja nende 
põllumajanduses tegutsevatele 
palgatöötajatele. 

 2. Avalik-õigusliku 
põllumajanduskindlustuse võib alajaotada 
tegevuskindlustuseks, sissetulekute 
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tagamise kindlustuseks, 
loomakasvatuskindlustuseks ja 
hüvitusfondiks. 

 3. See kindlustus ei piira muid teatud 
sektorite konkreetseid kindlustusskeeme, 
nagu artiklis 47 osutatud veinisektori 
jaoks ettenähtud saagikindlustus. 

 Komisjon esitab õigeks ajaks ettepaneku 
võtta vastu [Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu] määrus avalik-õigusliku 
põllumajanduskindlustuse kohta, nii et 
määrus jõustuks 1. juulil 2014. 

Or. pt 

 
 


